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一、实习目的和基本要求


从事英语翻译（口译或笔译）实习，加强专业基础，为毕业实习打基础。撰写字数为1000-1500字的《翻译实习报告》（中文）。 

二、实习方式

分散到大、中公司、企业进行翻译实习。 

三、实习内容

在公司、企业等进行口、笔译实习，具体分以下两个方向：
（1）口译

实习中力求达到能够较顺利进行随从传译及联络口译；具有良好的应变能力和心态，具备口译工作者的基本条件和素质，既语言功底和口头表达能力，良好的心理素质、敏捷的反应、合作精神和职业道德。

（2）笔译

在实习中必须具备笔译工作者的基本条件和素质，既语言功底和英汉表述能力，良好的团队合作精神和职业道德。在进行英汉互译实习中，忠实、准确、流畅地将各种文体进行英汉互译，翻译速度不低于250字/小时。
四、实习组织

由学院统一安排,学院将根据每年实际情况制订具体实施方案,实习方案提前一周公布。

五、实习纪律或注意事项

1、按实习进度计划的要求和规定，严肃认真地完成任务，重视向实际学习，做好实习笔记，并结合自己的体会写好实习报告；

2、加强纪律性，定期向指导教师汇报实习情况；实习期间一般不得请假，如有特殊情况必须取得证明，经指导教师批准，否则按旷课处理。

3．严格遵守实习单位的规章制度、安全制度、操作规程、保密制度及其他各项规章制度。
   

六、指导教师职责


每生派一名指导教师，指导教师对实习的效果承担主要责任。在实习之前，指导教师应认真考察实习单位的特点，安排好全部实习时间及内容，及时检查督促学生进行实习，提出问题并与学生一起讨论研究。

七、实习考核方式

1．平时考核：指导教师根据下列情况考核学生：

（l）实习中的工作态度及出勤情况;     （2）对所学翻译知识掌握程度和实际运用能力
（3）实际工作中分析问题和解决问题的能力;（4）遵守规范及完成任务的数量和质量;
（5）上交资料的齐全正确与否及工整情况; （6） 实习报告的撰写水平。

2．小组考核：学生必须完成翻译实习的全部任务，并提交翻译实习报告，方可参加考核。考核采用口试、用英语进行。考核小组由三人组成（含秘书一人），组长由讲师以上职称担任。考核小组根据报告撰写情况和答辩情况评定成绩。

3.成绩一律采用五级记分制，具体换算规定如下：优秀（90～100分）、良好（80～89

分）、中等（70～79分）、及格（60～69分）、不及格（59分以下），并有简明扼要的评语。

4．翻译实习不及格者，须重做，经费自理。学生在实习期间请假、缺课的时间达到一周（含一周）以上者，根据情况令其补足或重新进行翻译实习。

5. 翻译实习成绩记入学生成绩档案， 计3学分。 
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